
REGISTRATION: | PRODUKTREGISTRIERUNG: | REGISTRACIÓN: | ENREGISTREMENT : | REJESTRACJA: | REGISTRAZIONE:

[EN]	 :	 To register your product warranty, go to the weblink or scan the QR code for your model, which you can find on the other side of this page.
[DE]	 :	 Um Ihre Produktgarantie zu registrieren, gehen Sie auf den Weblink oder  scannen Sie den QR-Code für Ihr Modell, den Sie auf der anderen Seite dieser Seite.
[ES]	 :	 Para registrar la garantía de su producto, vaya al enlace web o escanee el código QR para su modelo, que puede encontrar al otro lado de esta página.
[FR]	 :	 Pour enregistrer la garantie de votre produit, allez sur le lien web ou  scannez le code QR de votre modèle, que vous trouverez sur l’autre côté de cette page.
[PL]	 :	 Aby zarejestrować gwarancję produktu, wejdź w link strony internetowej  lub zeskanuj kod QR swojego modelu, który znajdziesz na odwrocie tej strony.
[IT]	 :	 Per registrare la garanzia del prodotto, accedere al link web o  scansionare il codice QR del proprio modello present sull’altro lato di questa pagina.

WARRANTY AT: | GARANTIE AUF: | GARANTÍA EN: | GARANTIE À : | GWARANCJA NA: | GARANZIA A:
intellinet-network.com

EN MÉXICO: Póliza de Garantía Intellinet Network Solutions — Datos del importador y responsable ante el consumidor IC Intracom México, S.A.P.I. 
de C.V. • Av. Interceptor Poniente # 73, Col. Parque Industrial La Joya, Cuautitlán Izcalli, Estado de México, C.P. 54730, México. • Tel. (55)1500-
4500 • La presente garantía cubre los siguientes productos contra cualquier defecto de fabricación en sus materiales y mano de obra.
A	 Garantizamos los productos de limpieza, aire comprimido y consumibles, por 60 dias a partir de la fecha de entrega, o por 

el tiempo en que se agote totalmente su contenido por su propia función de uso, lo que suceda primero.
B	 Garantizamos los productos con partes móviles por 3 años.
C	 Garantizamos los demás productos por 5 años (productos sin partes móviles), bajo las siguientes condiciones:

1	 Todos los productos a que se refiere esta garantía, ampara su cambio físico, sin ningún cargo para el consumidor.
2	 El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que los productos que se garantizan no cuentan 

con reparaciones, ni refacciones, ya que su garantía es de cambio físico.
3	 La garantía cubre exclusivamente aquellas partes, equipos o sub-ensambles que hayan sido instaladas de fábrica y no incluye en 

ningún caso el equipo adicional o cualesquiera que hayan sido adicionados al mismo por el usuario o distribuidor. 
Para hacer efectiva esta garantía bastará con presentar el producto al distribuidor en el domicilio donde fue adquirido o en el domicilio de IC Intracom México, 
S.A.P.I. de C.V., junto con los accesorios contenidos en su empaque, acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora (indispensable 
el sello y fecha de compra) donde lo adquirió, o bien, la vfactura o ticket de compra original donde se mencione claramente el modelo, número de serie (cuando 
aplique) y fecha de adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales; si el 
producto no ha sido operado conforme a los instructivos de uso; o si el producto ha sido alterado o tratado de ser reparado por el consumidor o terceras personas.

SPECIFICATIONS: | SPEZIFIKATIONEN: | ESPECIFICACIONES: | CARACTÉRISTIQUES : | SPECYFIKACJE: | SPECIFICHE: 
support.intellinet-network.com/barcode/714242
support.intellinet-network.com/barcode/714259
support.intellinet-network.com/barcode/714419

North & South America
IC Intracom Americas
550 Commerce Blvd.

Oldsmar, FL 34677, USA

 Asia & Africa
IC Intracom Asia

4-F, No. 77, Sec. 1, Xintai 5th Rd.
Xizhi Dist., New Taipei City 221, Taiwan

 Europe
IC Intracom Europe

Löhbacher Str. 7
D-58553 Halver, Germany

Important: Read before use.
Importante: Leer antes de usar.

19" Four-Post  
Open-Frame Rack 
Instructions
Models 714242 (26U), 714259 (45U),  
714419 (48U)

[EN]: Included Parts:
[DE]: Teile im Lieferumfang:

[ES]: Piezas que se incluyen:
[FR]: Pièces incluses:

[PL]: Dołączone elementy:
[IT]: Parti incluse:

(2) (2)

(2)

(2)

(2)C (4)
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(2) (48) (1)
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© IC Intracom. All rights reserved. Intellinet is a trademark of IC Intracom, registered in the U.S. and other countries.

All trademarks and trade names are the property of their respective owners.
Alle Marken und Markennamen sind Eigentum Ihrer jeweiligen Inhaber.

Todas las marcas y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos dueños.
Toutes les marques et noms commerciaux sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.

Wszystkie znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich właścicieli.
Tutti i marchi registrati e le dominazioni commerciali sono di proprietà dei loro rispettivi proprietari.

[EN]: for mounting:
[DE]: zur Montage:
[ES]: para el montaje:
[FR]: pour le montage:
[PL]: do montażu:
[IT]: per il montaggio.

26U–(20)
45U–(40)
48U–(40)

26U–(20)
45U–(40)
48U–(40)

26U–(20)
45U–(40)
48U–(40)

26U–(16)
45U–(28)
48U–(28)

26U–(16)
45U–(28)
48U–(28)

For additional benefits:
Scan to register your 
product warranty

or go to: register.intellinet-network.com/r/714242
register.intellinet-network.com/r/714259
register.intellinet-network.com/r/714419
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https://register.intellinet-network.com/r/562324


[EN]: Optional
[DE]: Optional

[ES]: Opcional
[FR]: Optionnel

[PL]: Opcjonalnie
[IT]: Opzionale

(x 28)
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2 ENGLISH
Warning
•	Read all safety and warranty information before 

use. Improper installation or use may cause electric 
shock, fire, injury, or property damage.

•	Keep out of reach of children. Packaging 
bags may cause suffocation.

•	Do not expose to moisture, extreme heat, 
dust, oil, chemicals, or direct sunlight.

•	Not for high-risk applications where failure could 
cause death, injury, or severe damage.

•	Do not use or store near flammable or explosive materials.
•	Do not attempt repairs; unauthorized service 

may cause injury and void warranty.
Caution
•	Product surfaces may become warm; ensure 

ventilation and avoid prolonged skin contact.
•	Materials may cause irritation in sensitive users; clean 

regularly and discontinue use if irritation occurs.
•	Handle carefully; avoid drops, punctures, or liquid exposure.
Notice
•	Install on a stable, level surface, 

following local safety codes.
•	Do not overtighten screws, bolts, or mounting hardware.
•	Do not exceed specified load capacity; uneven or 

excessive loads may cause tipping or collapse.
•	Anchor to floor or wall where required for stability.
For more information or support, visit 
intellinet-network.com.

DEUTSCH
Warnung
•	Lesen Sie vor Gebrauch alle Sicherheits- und 

Garantieinformationen. Unsachgemäße Installation 
oder Verwendung kann zu Stromschlag, Brand, 
Verletzungen oder Sachschäden führen.

•	Von Kindern fernhalten. Verpackungsbeutel 
können Erstickungsgefahr verursachen.

•	Nicht Feuchtigkeit, extremer Hitze, Staub, Öl, 
Chemikalien oder direktem Sonnenlicht aussetzen.

•	Nicht für Hochrisikoanwendungen geeignet, 
bei denen ein Ausfall Tod, Verletzungen oder 
schwere Schäden verursachen könnte.

•	Nicht in der Nähe von brennbaren oder explosiven 
Materialien verwenden oder lagern.

•	Keine Reparaturen durchführen; unbefugter 
Service kann Verletzungen verursachen 
und die Garantie ungültig machen.

Vorsicht
•	Produktoberflächen können warm werden; für Belüftung 

sorgen und längeren Hautkontakt vermeiden.
•	Materialien können bei empfindlichen Personen 

Hautreizungen verursachen; regelmäßig reinigen 
und bei Reizungen die Verwendung einstellen.

•	Vorsichtig behandeln; nicht fallen lassen, 
durchstechen oder Flüssigkeiten aussetzen.

Hinweis
•	Auf einer stabilen, ebenen Fläche gemäß den 

örtlichen Sicherheitsvorschriften installieren.
•	Schrauben, Bolzen oder Befestigungselemente 

nicht überdrehen.
•	Zulässige Traglast nicht überschreiten; 

ungleichmäßige oder übermäßige Belastung kann 
Kippen oder Zusammenbruch verursachen.

•	Bei Bedarf am Boden oder an der Wand verankern.
Weitere Informationen oder Support 
unter intellinet-network.com.

ESPAÑOL
Advertencia
•	Lea toda la información de seguridad y garantía antes 

de usar. La instalación o el uso incorrecto pueden causar 
descarga eléctrica, incendio, lesiones o daños materiales.

•	Mantener fuera del alcance de los niños. Las 
bolsas de embalaje pueden provocar asfixia.

•	No exponga a humedad, calor extremo, polvo, 
aceite, productos químicos o luz solar directa.

•	No apto para aplicaciones de alto riesgo donde una 
falla pueda causar muerte, lesiones o daños graves.

•	No usar ni almacenar cerca de materiales 
inflamables o explosivos.

•	No intente reparar; el servicio no autorizado 
puede causar lesiones y anular la garantía. 

Precaución
•	Las superficies del producto pueden calentarse; asegure 

ventilación y evite el contacto prolongado con la piel.
•	Los materiales pueden causar irritación en 

personas sensibles; limpie regularmente 
y deje de usar si ocurre irritación.

•	Manipule con cuidado; evite caídas, 
perforaciones o exposición a líquidos.

Aviso
•	Instale en una superficie estable y nivelada, 

siguiendo las normas de seguridad locales.
•	No apriete en exceso tornillos, pernos o herrajes.
•	No exceda la capacidad de carga especificada; cargas 

desiguales o excesivas pueden causar vuelco o colapso.
•	Ancle al piso o pared cuando sea necesario 

para mayor estabilidad.
Más información o soporte en intellinet-network.com

FRANÇAIS
Avertissement
•	Lisez toutes les informations de sécurité et de garantie 

avant utilisation. Une installation ou une utilisation 
incorrecte peut entraîner un choc électrique, un 
incendie, des blessures ou des dommages matériels.

•	Tenir hors de portée des enfants. Les sacs d’emballage 
peuvent provoquer un risque de suffocation.

•	Ne pas exposer à l’humidité, à la chaleur 
extrême, à la poussière, à l’huile, aux produits 
chimiques ou à la lumière directe du soleil.

•	Non destiné aux applications à haut risque 
où une défaillance pourrait entraîner la mort, 
des blessures ou des dommages graves.

•	Ne pas utiliser ni stocker à proximité de 
matériaux inflammables ou explosifs.

•	Ne tentez pas de réparer ; un service non autorisé peut 
provoquer des blessures et annuler la garantie.

Précaution
•	Les surfaces du produit peuvent chauffer ; assurez une 

ventilation et évitez un contact prolongé avec la peau.
•	Certains matériaux peuvent provoquer une irritation 

chez les utilisateurs sensibles ; nettoyez régulièrement 
et cessez l’utilisation en cas de symptômes.

•	Manipuler avec soin ; éviter les chutes, 
perforations ou exposition aux liquides.

Avis
•	Installer sur une surface stable et plane, 

conformément aux normes de sécurité locales.
•	Ne serrez pas excessivement les vis, boulons ou fixations.
•	Ne dépassez pas la capacité de charge spécifiée ; 

une charge inégale ou excessive peut provoquer 
un basculement ou un effondrement.

•	Fixer au sol ou au mur si nécessaire pour la stabilité.
Plus d’informations ou assistance sur 
intellinet-network.com.

POLSKI
Ostrzeżenie
•	Przed użyciem przeczytaj wszystkie informacje dotyczące 

bezpieczeństwa i gwarancji. Nieprawidłowa instalacja 
lub użycie mogą spowodować porażenie prądem, 
pożar, obrażenia ciała lub uszkodzenie mienia.

•	Trzymać z dala od dzieci. Worki opakowaniowe 
mogą powodować ryzyko uduszenia.

•	Nie narażać na wilgoć, wysoką temperaturę, kurz, olej, 
chemikalia ani bezpośrednie światło słoneczne.

•	Nie do zastosowań wysokiego ryzyka, gdzie awaria może 
spowodować śmierć, obrażenia lub poważne szkody.

•	Nie używać ani nie przechowywać w pobliżu 
materiałów łatwopalnych lub wybuchowych.

•	Nie podejmować prób naprawy; nieautoryzowany serwis 
może spowodować obrażenia i unieważnić gwarancję.

Ostrożnie
•	Powierzchnie produktu mogą się nagrzewać; zapewnij 

wentylację i unikaj długotrwałego kontaktu ze skórą.
•	Materiały mogą powodować podrażnienia u 

wrażliwych użytkowników; regularnie czyść i przerwij 
używanie w przypadku wystąpienia objawów.

•	Obchodź się ostrożnie; unikaj upuszczania, 
przebijania lub kontaktu z cieczami.

Informacja
•	Instalować na stabilnej, równej powierzchni, 

zgodnie z lokalnymi przepisami bezpieczeństwa.
•	Nie dokręcać nadmiernie śrub, śrubokrętów 

ani elementów montażowych.
•	Nie przekraczać określonej nośności; 

nierównomierne lub nadmierne obciążenie może 
spowodować przewrócenie lub zawalenie.

•	W razie potrzeby zakotwić do podłogi 
lub ściany dla stabilności.

Więcej informacji i wsparcie na intellinet-network.com.

ITALIANO
Avvertenza
•	Leggere tutte le informazioni di sicurezza e garanzia prima 

dell’uso. Un’installazione o un uso improprio possono 
causare scosse elettriche, incendi, lesioni o danni materiali.

•	Tenere fuori dalla portata dei bambini. I sacchetti 
di imballaggio possono causare soffocamento.

•	Non esporre a umidità, calore estremo, polvere, 
olio, sostanze chimiche o luce solare diretta.

•	Non destinato ad applicazioni ad alto rischio in cui un 
guasto potrebbe causare morte, lesioni o gravi danni.

•	Non utilizzare o conservare vicino a 
materiali infiammabili o esplosivi.

•	Non tentare riparazioni; l’assistenza non autorizzata 
può causare lesioni e invalidare la garanzia.

Attenzione
•	Le superfici del prodotto possono riscaldarsi; garantire 

ventilazione ed evitare il contatto prolungato con la pelle.
•	Alcuni materiali possono causare irritazioni 

a utenti sensibili; pulire regolarmente e 
interrompere l’uso in caso di sintomi.

•	Maneggiare con cura; evitare cadute, 
forature o esposizione a liquidi.

Nota
•	Installare su una superficie stabile e livellata, 

rispettando le normative locali di sicurezza.
•	Non serrare eccessivamente viti, bulloni 

o elementi di fissaggio.
•	Non superare la capacità di carico specificata; carichi 

irregolari o eccessivi possono causare ribaltamento o crollo.
•	Ancorare al pavimento o alla parete 

se necessario per la stabilità.
Ulteriori informazioni o supporto su intellinet-network.com.

GENERAL PRODUCT SAFETY INSTRUCTIONS
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